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Model Number
Modellnummer

Mallinumero
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coupe
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Modelo da plataforma
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Maaikap Model
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n ovinNno n NAaTeNPNAag
Model pokrova

Model skrinn
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Measured Sound Power
Puissance sonore mesurée
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Poténcia de som medida
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nyyunnnvn nxnTikn 10xXnQ
Zajamcena mo¢ zvoka
Zaruceny akusticky vykon
Tagatud helivéimsus
Garantalt hangteljesitmény
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Motorhastighed (o/min.)
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Rychlost motoru (ot./min)
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Stanoveni shody

Vastavuse hindamine
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Atitikties ryvertinimas

Notified Body
Organisme notifié
Benannte Stelle
Entidade notificada
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tarkastuslaitos
Aangewezen Instantie
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Underréttat organ
Organismo notificado
Organismo natificato
Underrettet organ
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Ohl&Send instituce
Kontrolliorgan
Ertesitett szervezet
Institncija, kam
sniedzami pazinojumi
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LAWNMOWER
RM3100-D 03200 X X X X 96 dBA 105 dBA 2650 ANNEX VIII SNCH 11, ROUTE DE LUXEMBOURG, L-5230 SANDWEILER
27" 5BLD CUTTER 03210 183 cm X
27" 8 BLD CUTTER 03237 183 cm X
32" 5BLD CUTTER 03212 216 cm X
32" 8 BLD CUTTER 03238 X
27" 11 BLD CUTTER 03239 183 cm X
27" VERTI-CUTTER 03217 183 cm X
RM2300 BASKET KIT 03227 X
RM3100-D Sidewinder
27" 5BLD CUTTER 03210 183 cm X
27" 8 BLD CUTTER 03237 183 cm X
32"5BLD CUTTER 03212 216 cm X
32" 8 BLD CUTTER 03238 216 cm X
27" 11 BLD CUTTER 03239 216 cm X
27" VERTI-CUTTER 03217 183 cm X
RM 2/3000 BASKET 03227 X
GM3500-D 30821
27" ROTARY 30822 173 cm X X X X
27" ROTARY DECK 30827 173 cm X
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